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Przekład 
 

Rodzaj 
 

Nazwa 
 

Treść 
 

NPI+ 
 

Przekład 
interlinearny 
 

Nowodworski Grecko-
Polski Interlinearny 
Przekład Pisma Świętego 
Starego i Nowego 
Przymierza 
 

I zaś ja człowiekiem jestem po władzą, mającym 
pod sobą żołnierzy, i mówię temu "Idź" i idzie, 
i innemu "Przyjdź", i przychodzi, i ― niewolnikowi 
memu "Zrób to", i wykonuje. 

TRO16+ 
 

Przekład 
interlinearny 
 

Interlinearny Przekład 
Textus Receptus 
Oblubienicy 
 

I bowiem ja człowiek jestem pod władzą mający 
pode mną samym żołnierzy i mówię do tego pójdź 
i idzie a innemu chodź a przychodzi i niewolnikowi 
mojemu uczyń to i czyni 

PBD 
 

Przekład 
dosłowny 
 

EIB Przekład dosłowny 
 

Bo i ja jestem człowiekiem podległym władzy 
i mam pod sobą żołnierzy; i mówię temu: Idź, 
a idzie; innemu: Przyjdź, a przychodzi; a mojemu 
niewolnikowi: Zrób to, a robi.*1) 

PBPW 
 

Przekład 
dosłowny 
 

Nowy Testament 
Popowski-
Wojciechowski 
 

I bowiem ja człowiekiem jestem pod władzą, 
mającym pode mną samym żołnierzy i mówię temu: 
Ruszaj, i wyrusza, i innemu: Przychodź, 
i przychodzi, i niewolnikowi memu: Uczyń to, 
i czyni.  

TRO 
 

Przekład 
dosłowny 
 

Textus Receptus 
Oblubienicy 
 

I bowiem ja człowiek jestem pod władzą mający 
pode mną samym żołnierzy i mówię (do) tego pójdź 
i idzie a innemu chodź a przychodzi i niewolnikowi 
mojemu uczyń to i czyni 

 

 
1) <x>630 2:9</x> 
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